
A magyar kultúra emlékeinek 
feltárása, nyilvántartása és kiadása

A  M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m ia  T á r sa 
d a lo m tu d o m á n y i F ő o sz tá ly a , a  M ű v e lő d é s i  
M in is z té r iu m m a l e g y ü t tm ű k ö d v e  é s  tá m a s z 
k o d v a  a z  é r d e k e lt  k u ta tó in té z e te k  é s  o r sz á 
g o s  k ö z g y ű j te m é n y e k  ja v a s la ta ir a , a  f e n t i  
c ím m e l k id o lg o z ta  e g y  h o s sz ú  tá v ú  k u ta tá s i  
p r o g r a m n a k  (h iv a ta lo s  n y e lv e n  „ tá r c a sz in tű  
k u ta tá s i  fő ir á n y ”-n a k ) a  t e r v ta n u lm á n y á t  é s  
a z t  e z e k b e n  a  h ó n a p o k b a n  a z  i l le t é k e s  a k a 
d é m ia i t e s tü le te k  e lé  t e r je s z te t te  m e g v ita tá s 
ra. A  k é r d é s n e k  n e m z e t i  k u ltú r á n k a t  é r in tő  
n a g y  fo n to s sá g á r a  v a ló  te k in te t te l ,  a terv  ta 
n u lm á n y t  (a z  a d m in is z tr a t ív  j e l le g ű  r é s z e k e t  
e lh a g y v a !  a z  a lá b b ia k b a n  —  a z  a k a d é m ia i  
s z e r v e k  h o z z á já r u lá s á v a l —  k ö z z é te ssz ü k .

K u ltu r á lis  e m lé k e in k  s z á m b a v é te le  é s  k ö z 
z é t é t e le  m á r  a  X I X . s z á z a d b a n  n a g y o b b  e r ő 
v e l  é s  p r o g r a m sz e r ű e n  —  m in d e n e k e lő t t  a  
M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m ia  k e z d e m é n y e 
z é s é r e  —  m e g in d u lt .  A  fe lszia ib ad u lást é s  a  
M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m ia  á t s z e r v e z é 
sé t  k ö v e tő e n  n a g y o b b  le t t  a  te r v sz e r ű sé g , e ls ő  
íz b e n  k e r ü lt  so r  arra , h o g y  le g a lá b b  a z  e g y e s  
tu d o m á n y s z a k o k o n  b e lü l k ís é r le t  tö r té n t  a  
te e n d ő k  fe lm é r é s é r e  é s  m e g fe le lő  t e r v e k  k é 
sz íté s é r e . S z á m o s  n a g y s z a b á sú  é s  m a r x is ta  
tu d o m á n y o s sá g u n k n a k  a  n e m z e tk ö z i tu d o m á 
n y o s  k ö z v é le m é n y  e lő t t  is  d ic s ő s é g e t  h o z ó  v á l 
la lk o z á s  in d u lt  m e g  e k k o r  (Magyar nyelvat
lasz, A magyar nyelv történeti-etimológiai 
szótára, A magyar népzene tára, Magyaror
szág műemlékeinek topográfiája, Régi magyar 
nyom tatványok bibliográfiája, Zsigmond-kori 
okmánytár, Kossuth Lajos iratainak  k ia d á sa ,  
a  Régi Magyar Költők Tára, A magyar iro
dalom klasszikusainak  k ia d á sa  stb .). M in d 
e z e k  a v á l la lk o z á s o k  m a g a s  s z ín v o n a lo n , m e g 
fe le lő  s z a k m a i b á z iso n , d e  tö b b n y ir e  a  s z ü k s é 
g e s n é l  jó v a l  s z e r é n y e b b  s z e lle m i é s  a n y a g i  
r á fo r d ítá s sa l  in d u lta k  m e g . K ö z ü lü k  e zé r t  
c sa k  ig e n  k e v é s  fe je z ő d ö t t  b e , s  k e v é s n e k  a  
m u n k á la ta i  h a la d n a k  e lő r e  fo ly a m a to sa n .  
M in d e n e k e lő t t  h iá n y z o tt  a  k u ta tá so k  e g y s é 
g e s  ir á n y ítá s a , a  p r io r itá so k  k ö r é  tö r té n ő  b e 
so r o lá sa , á t fo g ó  k o n c e p c ió  a la p já n  v a ló  te r -  
v e s ít é s e .  M in d e z e k  a la p já n  v i lá g o s s á  v á lt ,  
h o g y  in d o k o lt  le n n e  e g y  tá r c a sz in tű  te r v b e  
ö s s z e fo g la ln i  é s  k o o r d in á ln i a fo r r á s fe ltá r ó  
m u n k á la to k a t .

A kutatási fő irány  
általános célkitűzése

K u ltu r á lis  e m lé k e in k  ö s s z e s s é g é t  m in d a z o k  
a  tá r g y i é s  s z e lle m i é r té k e k  a lk o tjá k , m e ly e k  
a  m a g y a r  n é p  tö r té n e t i  f e j lő d é s e  so r á n , i l l e t 
v e  M a g y a r o r sz á g  te r ü le t é n  lé tr e jö t te k ,  v a g y  
p e d ig  n é p ü n k  é s  h a z á n k  m ú lt já r ó l é s  j e le n é 
rő l ta n ú sk o d n a k . K ö z é jü k  ta r to z ik  te h á t  a 
m a g y a r  n y e lv ;  az  o r sz á g  r é g é sz e t i ,  m ű v é s z e 
ti, n é p r a jz i e m lé k a n y a g a ;  a  m a g y a r  ir o d a lm i,  
z e n e i, m ű v é s z e t i ,  fo lk ló r a lk o tá s o k  ö s s z e s s é 
g e ;  a  tö r té n e lm ü n k r ő l é s  k u ltú r á n k r ó l ta n ú s 
k o d ó  m in d e n fa j ta  ír o tt  vaigy tá r g y i d o k u m e n 
tu m . A r ró l a  n e m z e t i  k u ltu r á l is  ö r ö k sé g r ő l  
é s  k in c sr ő l v a n  te h á t  szó , a m e ly n e k  ö s s z e 
g y ű jté se , m e g ő r z é se , n y i lv á n ta r tá s a  s a  tu d o 
m á n y o s  k u ta tá s , v a la m in t  a  k ö z m ű v e lő d é s  
sz á m á r a  h o z z á fé r h e tő v é  t é te le  e g y  c iv i l iz á lt  
n e m z e t  m a g á tó l  é r te tő d ő  tá r sa d a lm i k ö te le s 
sé g e .

A  k u ta tá s i  fő ir á n y  c é l ja  e n n e k  a  f e la d a t -  
ík o m p le x u m n a k  a  tu d o m á n y o s  m e g a la p o z á sa ,  
jz  é r d e k e lt  sz a k tu d o m á n y o k r a  ( tö r té n e t tu d o -  

,m á n y , ir o d a lo m tö r té n e t , m ű v é s z e t tö r té n e t ,  z e 
n e tö r té n e t , r é g é sz e t ,  n é p r a jz , n y e lv tu d o m á n y )  
e  té r e n  h á r u ló  a la p k u ta tá so k  e lv é g z é s e ,  a  k ö z -  
g y ű j te m é n y e k  (k ö n y v tá r a k , le v é ltá r a k , m ú 
z e u m o k ) tu d o m á n y o s  fe ltá r ó  é s  r e n d sz e r e z ő  
m u n k á já n a k  a  tá m o g a tá sa  é s  k o o r d in á lá sa .  
A z  íg y  te r v e z e t t  k u ta tó m u n k a  1 a  k u ltu r á l is  
e m lé k a n y a g  te r v sz e r ű  fe lk u ta tá sá b a n , n y i l 

v á n ta r tá sb a  v é t e lé b e n  (k a ta ló g u so k , b ib lio g r á 
f iá k , sz ó tá r a k , to p o g r á f iá k , a r c h ív u m o k  stb .), 
i l l e t v e  k ö z z é té te lé b e n  (fo r r á sk ia d v á n y o k , d o 
k u m e n tu m g y ű jte m é n y e k , ir o d a lm i é s  f o lk ló r 
k r it ik a i k ia d á so k , z e n e i p u b lik á c ió k  stb .) r e a 
l iz á ló d ik .

A  m a r x is ta  tu d o m á n y  sz á m á r a  a té n y e k ,  
a d a to k , fo r r á so k  p o n to s  i s m e r e te  m in d e n  k ö 
r ü lm é n y e k  k ö z ö tt  e le n g e d h e te t le n .  S ú ly o s  t é 
v e d é s  le n n e  a z t  h in n i,  h o g y  a  fo r r á so k , t é 
n y e k  p o n to s  fe ltá r á sa  c su p á n  a  p o z it iv iz m u s  
v e le já r ó ja ,  s  a p o z it iv iz m u s s a l  e g y ü t t  a z  i ly e n  
t íp u s ú  tu d o m á n y o s  fe la d a to k  is  le k e r ü lte k  
m á r  a n a p ir e n d r ő l. A  v a ló s á g  e z z e l  sz e m b e n  
a z , h o g y  a  p o z it iv iz m u s  m é g  e  lá t s z ó la g  l e g -  
sa já ta b b  te r ü le té n  s é m  v é g z e t t  k ie lé g í tő  m u n 
k á t, s  b iz o n y ta la n  a d a tb á z is t  h a g y o t t  ö r ö k ü l  
a  m a r x is ta  tu d o m á n y  sz á m á r a . E z u tó b b i p e 
d ig , m in th o g y  so h a se m  m a g á n p a ss z ió , h a n e m  
tá r sa d a lm i é s  id e o ló g ia i  f e le lő s s é g g e l  v é g z e t t  
m u n k a , n e m  é p íth e t  lé g v á r a k r a , tö r e d é k e s  i s 
m e r e te k r e , té v e d é s e k r e ,  p o n ta t la n  a d a to k ra . 
A  tö r té n e t i  j e l le g ű  tu d o m á n y o k  e s e té b e n , m e 
ly e k  e  fő ir á n y b a n  é r d e k e lte k ,  e z  a z t  j e le n t i ,  
h o g y  g o n d o sk o d n i k e l l  a tá r g y i, ír o tt  é s  s z ó 

b e li  fo r r á so k  m in é l te lj e s e b b  ö s s z e g y ű j t é s é 
rő l s  a  f e ld o lg o z ó  m u n k á r a  a lk a lm a s s á  t é t e lé 
rő l. E n n e k  a  fe l is m e r é s n e k  a  k ö v e tk e z m é n y e ,  
h o g y  a S z o v je tu n ió n  k e z d v e , v a la m e n n y i  o r 
s z á g b a n , a h o l  a  tu d o m á n y o s  k u ta tá s  s z o c ia 
l is ta  m e g s z e r v e z é s e  v é g b e m en t*  a z  a n y a g -  é s  
fo r r á s fe ltá r ó  t e v é k e n y s é g  m in d e n  k o r á b b in á l  
n a g y o b b  le n d ü le t e t  v e t t ,  f e le lő s s é g te lj e s e b b é  
v á l t  é s  m a g a sa b b  s z ín v o n a lr a  e m e lk e d e t t .  A  
fő ir á n y  k e r e té b e n  b iz to s íth a tó  v o ln a ,  h o g y  
e z e k  a  m u n k á la to k  n á lu n k "  is  e g y s é g e s  k o n 
c e p c ió , k ie lé g ítő  te r v sz e r ű sé g  é s  m e g fe le lő  
ir á n y ítá s  a la t t  fo ly ta tó d ja n a k , s  íg y  tö r té n e t i  
j e l le g ű  tu d o m á n y a in k  te r é n  a  to v á b b i m a r 
x is t a  r e n d sz e r e z ő  é s  é r t é k e lő  m u n k a  sz á m á r a  
a z  e d d ig ie k n é l  sz i lá r d a b b  é s  m e g b íz h a tó b b  
b á z is  te r e m tő d jé k .

A  m a g y a r  ku ltú ra- e m lé k e in e k  k u ta tá s a  tö r 
té n e t i  j e l le g ű  tu d o m á n y a in k  sa já to s  n e m z e ti  
f e la d a tá t  a lk o tja . A  n e m z e t i  tö r té n e le m , ir o 
d a lo m , m ű v é s z e t  s tb . a n y a g á r a , fo r r á sa ir a  
é p ü l a z  a  fe ld o lg o z ó , ö s s z e fo g la ló  é s  e lm é le t i  
k u ta tó m u n k a , m e ly  a  n e m z e t te l  k a p c s o la to s  
id e o ló g ia i  á l lá s p o n tu n k a t  m e g h a tá r o z z a . R o sz -  
sz u l ism e r t , m e g b íz h a ta t la n  s z ö v e g e k b ő l id é 
z e tt , e g y o ld a lú a n  f e lh a s z n á lt  a d a to k b ó l é s  fo r 

r á so k b ó l h a m is  k ö v e tk e z te té s e k  v o n h a tó k  
c sa k  le , a m i e lő s e g íth e t i ,  s a m ú ltb a n  g y a k 
ra n  e lő  is  id é z te , a  n e m z e ttu d a t  to r z u lá sá t . A  
fő ir á n y  k e r e té b e  ta r to z ó  m u n k á la to k n a k  k ü 
lö n le g e s  sz e r e p ü k  v a n  e z é r t  e g y  r e á lis ,  e g é s z 
sé g e s , s z o c ia l is ta  n e m z e ttu d a t  k ia la k ítá sá b a n ,  
m e g sz ilá r d ítá s á b a n  é s  é b r e n ta r tá sá b a n , m e g 
t e r e m tv e  m in d e h h e z  a  s z i lá r d  tu d o m á n y o s  
a la p o t. A  s z o c ia l i s ta  h a z a f isá g  ö s s z e te v ő i  k ö 
z ö tt  o ly  fo n to s  s z e r e p e t  já ts z ó  n e m z e t i  h a 
g y o m á n y o k  is  a k k o r  v á lh a tn a k  ig a z á n  p o z it ív  
e r ő v é , h a  a  v a ló s á g r a  é p ü ln e k , h a  a  b iz to s  
a n y a g is m e r e t  ú t já t  á l lj a  a k á r  a n a c io n a lis ta  
j e l le g ű  r o m a n t ik u s  tú lz á so k n a k , a k á r  a z  é r 
té k e in k e t  le k ic s in y lő  n e m z e t i  k is h itű sé g n e k .  
A  p o n ta t la n u l, r o ssz u l m e g is m e r t  tö r té n e le m  
é s  k u ltú r a  k ü lö n ö se n  a  n a c io n a l iz m u s  s z á m á 
ra  n y ú jt  k e d v e z ő  te r e p e t . A  n a c io n a liz m u s  
m in d ig  m íto sz o k k a l ig y e k s z ik  le p le z n i  a  t é 
n y e k e t ;  a  n a c io n a l is ta  m íto sz o k  ig e n  fo n to s  
e lle n s z e r e i  e z é r t  a v a ló s á g o t  t é n y s z e r ű e n  f e l 
tá r ó  k u ta tá so k . A  m é g  m a  is  é lő  n a c io n a lis ta  
m íto sz o k  e lle n i  k ü z d e le m  fo n to s  e sz k ö z e  t e 
h á t  a  t e r v e z e tb e n  ö s s z e fo g la lt  tu d o m á n y o s  
p r o g r a m .

E g y  k a la n d o s  so r sú  ő s n y o m ta tv á n y

A z  id e o ló g ia i  m e g fo n to lá so k o n  tú l ,  a  k u ta 
tá s i  fő ir á n y  j e le n tő s é g e  f e lm é r h e te t le n  le h e t  
a  n e m z e t i  v a g y o n  e g y ik  ig e n  fo n to s , k u ltu r á 
l is  é s  tu d o m á n y o s  é r té k e  k ö v e tk e z té b e n  s z á 
m o k b a n  k i n e m  fe je z h e tő  r é s z é n e k  a  v é d e l 
m é b e n . K u ltu r á lis  e m lé k e in k  n e m c sa k  a  g y a 
k o r i n e m tö r ő d ö m sé g , v á r a t la n  k a ta s z tr ó fá k  
k ö v e tk e z te b e n  v a n n a k  á lla n d ó  v e s z é ly b e n , d e  
m é g  a  le g g o n d o sa b b  ő r z é s  é s  k a r b a n ta r tá s  
e s e té n  is  r o m lá s n a k  v a n n a k  k ité v e . M ű e m lé k ,  
m ű v é s z e t i  a lk o tá s , k ö n y v , le v é ltá r i  d o k u m e n 
tu m , a  n é p  sz á já n  é lő  d a l v a g y  n y e lv i  fo r d u 
la t  a z  id ő já r á s , v e g y i  fo ly a m a to k , g y a k o r i  
h a s z n á la t ,  a s z ó b e li  h a g y o m á n y o z ó d á s  la n y 
h u lá sa  k ö v e tk e z té b e n , s z e m ü n k  lá t tá r a  is  
m e g á ll í th a ta t la n u l  r o m lik , p u sz tu l. A  v é d e l 
m ü k r e  te tt  e r ő fe s z íté s e k  to v á b b i fo k o z á sa  
m e lle t t  m e g m e n té sü k , a  jö v ő  sz á m á r a  v a ló  
f e n n ta r tá su k  le g b iz to sa b b  m ó d ja  e z é r t  n y i l 
v á n ta r tá s b a  v é te lü k , fe lm é r é sü k , l e f é n y k é p e 
z é sü k , le m á s o lá s u k , le je g y z é s ü k , n y o m ta tá s 
b a n  v a ló  k ia d á su k , r e s ta u r á lá s u k  stb ., v a g y 
i s  m in d a z , a m it  a fő ir á n y  c é lu l  tű z  k i. A r a n y
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János kéziratai elpusztultak, azt ism erjük 
csak belőlük, am it régen nyom tatásban ki
adtak; a  Rákóczi-levéltár elégett, ha az ott 
őrzött iratok jelentős részét nem  adták  volna 
ki, m a szegényebbek lennénk történelm ünk 
egyik legszebb fejezetével. A főirány kere
tében tervezett m unkálatok az  ilyen veszé
lyek nagym értékű csökkenését eredményezik.

A kultu rá lis értékeinkkel való sáfárkodás 
elsőrendűen nem zeti kötelesség ugyan, de 
ugyanakkor az egyetemes emberi ku ltú ra  egy 
sajátos részének a védelm ét és ápolását is 
jelenti. Nemcsak önm agunk és utódaink, h a
nem  a nagyvilág előtt is felelősséggel ta rto 
zunk azért, hogy ezt a  népünk által terem tett 
értékegyüttest m iképpen gondozzuk, elre jt- 
jük-e, avagy közkinccsé tesszük. Tévedés len
ne azt hinni, hogy ku ltu rá lis em lékeink csak. 
m inket érdekelnek, csak szám unkra b írnak 
jelentőséggel. Megelégedéssel regisztrálhatjuk, 
hogy külföldön m a m ár számos olyan tudo
mányos vállalkozás van folyam atban, mely 
m agyar tö rténeti források k iadására vagy ku l
tu rális em lékeink más anyagának közzété
telére irányul. Nem vetne azonban jó  fényt 
szocialista tudom ánypolitikánkra s nemzeti 
öntudatunkra, ha e téren nem mi vállalnánk 
a m unka oroszlánrészét és a vezető szerepet. 
A sajátosan nemzeti feladatkör nemzetközi 
vonatkozásaihoz tartozik, hogy történelm ünk 
alakulása következtében ku ltu rá lis em lékeink 
jelentékeny része külföldre sodródott, vagy 
határainkon  kívül került. Ezek minél te lje
sebb összegyűjtése, publikálása nemzetközi 
kooperációt igényel, külföldi szakem bereknek 
a  m agyar tárgyú  ku tatásokban való érdekelt
té tételét kívánja. K ulturális em lékeink, tö r
ténelm i forrásaink korszerű módon való fel
tá rása  és közzététele a  nemzetközi tudom á
nyosságban m unkánk fokozott h itelét fogja 
biztosítani és m arx ista  kuta tóm unkánk  presz
tízsét növelni.

A nem zeti ku ltú ránkra  és történelm ünkre 
vonatkozó kutatások anyag- és forrásbázisá
nak a főirány keretében történő kiszélesítése 
és teljesebbé tétele az  érdekelt tudom ányágak 
belső fejlődése szem pontjából is elengedhe
tetlen. Ezekben az években lezárulóban van 
a nem zeti-történeti érdekű kutatóm unka egy 
fontos, történelm i szakasza. E lkészültek vagy 
elkészülőben vannak a m arx ista  szemléletű 
nagy nemzeti szintézisek (hatkötetes magyar 
irodalom történet, tízkötetes m agyar történet, 
Magyar M űvészettörténeti K ézikönyv, Magyar 
Zenetörténet stb.). E m unkák a m últ század 
óta fe ltárt forrásokra és anyagokra épülnek, 
azokat rendszerezik. A további dinam ikus 
előrehaladás ezekben a  kutatásokban csak 
további széles körű anyagfeltárás és közzé
tétel, a  fehér foltok megszüntetése ú tján  re 
mélhető. Ennek során új, korszerű szempon
tok érvényesíthetők s eddig Eilig figyelembe 
vett te rü le tek  forrásaira  is fokozott figyelem 
fordítható. Míg a  régebbi forrásfe ltárás á lta 
lában a  politikai történetre, illetve elsősor
ban a  nagy egyéniségekre koncentrálódott, 
addig a jövő ku ta tása nem  nélkülözheti a gaz
daság történetére, a  nép életére, a  tömegek 
életm ódjára, k u ltú rá jára , a  nevelés és a tu 
dom ány történetére stb. vonatkozó forráso
kat, anyagfeltárásokat. N em zeti-történeti tu 
dom ányainkban a  m odernebb kérdésfeltevé
seket nem  kis m értékben éppen az ilyen új 
típusú ad a t-  és fo rráskutatások hiánya gátol
ja. A tervezetben összefoglalt és javasolt fel
adatok nem csak a  fe ltá rt új anyag m ennyisé
gével teszik m ajd  lehetővé a  m élyebbre h a 
toló feldolgozó m unkát, de orientálni tud ják  
a ku ta tást új, eddig elhanyagolt m unkálatok 
felé. Szám ításba veendő az  is, hogy az utóbbi 
évtizedekben hazánkban is és külföldön is 
az intézm ények s truk tú rá jában  beállott vál
tozások következtében hatalm as — korábban 
ism eretlen — em lék- és forrásanyag vált hoz
záférhetővé. Ez az anyag még csak k ism érték
ben kerü lt kiadásra, s a feldolgozó és é r té 
kelő m unka még alig tud ta  értékesíteni azt.

A kultu rá lis em lékeink feltárásában  és ki
adásában érdekelt közgyűjtem ények és ku ta
tóhelyek, valam in t az illetékes akadém iai tes
tületek és tudom ányos társaságok keretén  be
lül m ár évek óta m egérlelődött a felismerés a 
helyzet egészségtelen voltáról. Az intézm é
nyek és testületek, akadém iai bizottságok 
egymás u tán  dolgoztak ki körültekintő és reá
lis terveket az e téren  esedékes feladatokra 
s az intézm ények, korlátozott lehetőségeiken 
belül erőfeszítéseket te ttek  az ilyen m unká

latok folytatására, illetve új raf el vételére. Az 
érdekelt szakterületeken általános az  igény 
arra , hogy ez a m unka végre megfelelő szer
vezeti keretekben, átfogó program  és terv je 
gyében, az eddigieknél intenzívebben és m a
gasabb színvonalon, egységes irányítás m el
le tt folytatódjék. A kutatási főirány ezt h iva
to tt biztosítani.

A kutatási fő irány programja
1. A magyar történelem írott forrásainak 

rendszerezése és kiadása
E feladat keretében m egvalósítandó, hogy 

a m agyar történelem  valam ennyi korszakára 
rendelkezésre álljon a  legfontosabb források 
korszerű kiadása. Ez m indenekelőtt a  régeb
ben, néha m ár a  m últ században, vagy ú jab 
ban, m ai akadém iánk  szervezésében m egin
dult legalapvetőbb vállalkozások foly tatását 
s mielőbbi befejezését igényli (középkori ok
leveleink és törvényeink kiadása, Magyar Or
szággyűlési Em lékek, Rákóczi, Kossuth m ű 
vei stb.). Különös nyom atékkai kell szerepel
nie a  tervben a legújabb kor, illetve a népi 
dem okrácia tö rténeti fo rrásainak (Károlyi M i
hály iratai, M inisztertanácsi jegyzőkönyvek  
1867-től 1945-ig, Megyei tanácsi határozatok 
stb.). Figyelembe kell azonban venni azokat 
a területeket, melyek a régebbi tö rténe ttu 
domány szemléleti adottságai m iatt fe ltá ra t
lanok m aradtak, pedig a  m agyar történelem  
európai beágyazottsága és közép-kelet-európai 
sajátosságai m iatt döntő fontosságúak. Ilye
nek például a  m agyar történelem  európai je 
lenlétének dokum entum ai (diplomácia, röp- 
iratirodalom , követjelentések, gazdasági és 
ku ltu rá lis kapcsolatok dokum entum ai). H a
sonlóképpen korábbi szemléleti egyoldalúsá
got kell korrigálni a társadalom történeti fo r
rások (a jobbágyság élete, m unkásm ozga
lom, haladó szervezetek, közösségi együttélés 
dokum entum ai stb.), valam int a  szellemi és 
anyagi k u ltú ra  dokum entum ait nyújtó  m űve
lődéstörténeti források (iskolázás, m indenna
pi é le t stb.) feltárásának. Számolni kell te r 
mészetesen azzal, hogy a  források m érhetet
len töm egének csak kis, legfontosabb része 
adható  ki nyom tatásban, s ezért gondoskodni 
kell bizonyos forráscsoportok megfelelő in- 
ventáriurnáinak, m utatóinak, részben gépi fel
dolgozással történő elkészítéséről is.

2. A magyar irodalom klasszikusainak, ritka 
és fontos szövegeinek kritikai kiadása

A régebbi m agyar irodalom történetírás te l
jességgel elhanyagolta a textológiai m unkát, 
s ezért nagy író ink teljes életm űvének k riti
kai közzététele, m inden további irodalom tör
téneti m unka nélkülözhetetlen alapfeltétele és 
legfőbb anyagbázisa jelen  korszakunk felada
ta  m aradt. A három  évtizede folyó m unka 
során több életm ű kiadása befejeződött (Balas
si, Petőfi, Tóth Árpád, József A ttila), számos 
sorozat készülőben van (Mikes, Bessenyei, 
Csokonai, Berzsenyi, Katona, Vörösmarty, Pe
tőfi, Arany, Jókai, Vajda, M ikszáth, A dy, J u 
hász Gyula), több nagy író életm űvének k i
adása pedig még jövőbeni feladat (például 
Zrínyi, Madách, Móricz, Babits, Radnóti stb.). 
A nagy írói életm űvek teljes kiadása m ellett 
gondoskodni kell m indazoknak az irodalm i 
alkotásoknak a korszerű közzétételéről is, m e
lyek a m agyar irodalom  történeti folyam atá
ban vagy egyedi értékük  folytán nagy fon
tossággal bírnak. Így a  m agyarországi la tin  
irodalom  alkotásai, a  középkori m agyar kó
dexek, a régi m agyar vers, drám a és próza 
emlékei, jelentős X IX . és főleg XX. századi 
írók kiadatlan hagyatékai, s az  irodalm i élet, 
a kritika, a sa jtó  dokum entum ai megfelelő 
sorozatok (például Codices Hungarici, Régi 
magyar költők tára, Régi magyar prózai em 
lékek, Régi magyar drámai em lékek, Üj m a
gyar m úzeum  stb.) keretében kiadásra kerü l
nek (ezek többsége m ár m egindult). Az iro
dalmi szöveg- és forrásfeltáró  m unka fontos 
feladata a  m agyar szocialista irodalom  em 
lékeinek összegyűjtése és publikálása.

3. A magyar nyelv, folklór és zene emlékei
nek összegyűjtése, rendszerezése és kiadása

Ez a tém acsoport a folyam atos gyűjtést 
igénylő, a maga teljességében sohasem  pub
likálható, s ezért archiválás rendszerezést k í
vánó m unkálatokat, illetve az ezek alapján, 
megfelelő szelekcióval készült publikációkat

(Üj magyar népköltési gyűjtem ény, Magyar 
népzene tára, Űj magyar tájszótár, A  magyar 
földrajzi nevek  kiadása, A  magyarországi la- 
tinság szótára stb.) foglalja egybe. A folyton 
változó nyelv és folklór anyagának ism ételt 
rögzítése m ellett fel kell dolgozni és hozzá
férhetővé kell tenni a  nyelvre, folklórra és 
zenére vonatkozó régi fo rrásokat is, s így le
hetővé kell tenni, hogy a  régm últtól a  je le
nig a  változó anyag a  m aga fejlődésében ta 
nulm ányozható és rendszerezhető legyen. En
nek a feladatcsoportnak a keretében kell 
hogy megvalósuljon a m agyar irodalm i nyelv 
nagyszótára, mely nem zeti tudom ányosságunk 
ta lán  legnagyobb adóssága.

4. Kultúránk írott és nyomtatott emlékeinek 
rendszerezése és nyilvántartása

Ez a feladatkör röviden a hungarikakuta- 
tást és a  bibliográfiai m unkálatokat foglalja 
magában. Nemzeti tudom ányunk elsőrendű 
feladata s m inden további m unka feltétele a 
m agyarok által írt, M agyarországon készült, 
illetve m agyarokról és M agyarországról szóló 
íro tt művek, könyvek szám bavétele. Elődeink 
ezen a  m unkán becsülettel és sok eredm ény
nyel dolgoztak, m egterem tve nemzedékek ku 
tatóm unkáinak feltételeit. U gyanakkor szá
mos te rü le t k im arad t érdeklődésük köréből; 
a régebbi módszerek ma m ár korszerűtlenek, 
sokszor m egbízhatatlanoknak minősülnek, s 
óriási anyag vár még szám bavételre. A tö r
téneti értékű  gyűjtem énnyel rendelkező 
könyvtáraink jórészt még a  sa já t anyaguk 
tudományos katalógusaival sem rendelkeznek, 
s még ritkábbak  az íro tt em lékek valam ely 
tárgyban, időben elhatáro lt csoportjának az 
őrzési helyüktől függetlenül összesített k a
talógusai. Meg kell ezért Vcdósítani a  m agyar- 
országi kódexek és kéziratok; a  m agyar 
nyom tatványok teljes szám bavételét; a h ír 
lapok és folyóiratok bibliográfiai feldolgozá
sát; gondoskodni kell egyes nagy írók (pél
dául Móricz) kéziratainak katalógusáról. A 
hungarikaanyag jelentékeny mennyiségben 
található  külföldi gyűjtem ényekben, ennek 
szám bavétele eddig rendszertelenül és elég
telenül folyt, s ezért a  további kutatások fe l
ada ta  ennek folytatása, és egységes nyilván
ta rtásának  megvalósítása. Ide tartozik a nem 
zeti történelem re és k u ltú rá ra  vonatkozó tu 
dományos term és bibliográfiai szám bavétele 
is, m elynek m unkálatai többnyire folyam at
ban, de a  befejezéstől még távol vannak  (a 
m agyar történeti források és tö rténettudo
mány, a  m agyar irodalom történet, a magyar 
néprajz bibliográfiái stb.).

Görgey Artúr levele egy padlásról került elő

5. A magyar kultúra tárgyi emlékeinek fel
tárása és nyilvántartása

Elsősorban a művészeti, régészeti és nép
rajzi em lékek feltárása, s a  róluk készült 
nyilvántartások, katalógusok és publikációk,
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továbbá a m agyar m űvészetre, néprajzra vo
natkozó írott források összegyűjtése tartozik 
e  feladatcsoport keretébe. Segíteni kell az 
egyes gyűjtem ények saját anyagáról készülő 
tudom ányos katalógusok létrejö ttét, a főirány 
m unkálatainak  a keretében azonban a kü lön
böző em lékanyagok m ár régóta m egkezdett 
országos korpuszainak a  fo lytatásáról és be
fejezéséről kell elsősorban gondoskodni (M a 
g y a r o r s z á g  m ű e m l é k e i n e k  t o p o g r á f i á ja ,  M a 
g y a r o r s z á g  r é g é s z e t i  t o p o g r á f i á j a ;  a  k e l t a ,  a z  
a v a r ,  a h o n f o g la l á s k o r i  l e l e t e k  k o r p u s z a i ,  a 
n é p i  é p í t é s z e t  k a t a s z t e r e ,  n é p m ű v é s z e t i  m o 
t í v u m k a t a l ó g u s ,  a  k ü l f ö l d r e  s z a k a d t  m a g y a r  
m ű k i n c s e k  k a t a ló g u s a  stb.). Valamennyi té 
macsoport között az ide tartozó m unkálatok 
a leginkább költségigényesek, m inthogy a fel
tárások (ásatás) és a művészeti, régészeti, nép
rajzi em lékek ny ilván tartása során készíten
dő reprodukciók elválaszthatatlanok a tárgyak 
karbantartásátó l, restaurálásától. Viszont 
ugyanakkor ez az  a  része a  főiránynak, ahol a 
kutatóm unka a  legközvetlenebbül függ össze 
a nemzeti vagyon gyarapításával, védelmével.

6. A magyarországi oktatás és tudom ány tör
ténete forrásainak és adata inak  összegyűjtése 
és feldolgozása

A m agyar oktatás- és tudom ánytörténet a 
nem zeti m últ értékeinek és em lékeinek k u ta 
tásában a legelhanyagoltabb terü letek  közé 
tartozik. Az iskolák és az  oktatás történetének 
a  forrásai még jórészt feltáratlanok, hiányzik 
a  magyarországi egyetem ek s a  kiemelkedő 
kollégiumok ( S á r o s p a t a k ,  D e b r e c e n ,  N a g y -  
e n y e d ,  P á p a ,  P a n n o n h a l m a ,  E s z t e r g o m  stb.), 
szakiskolák (például K e s z t h e l y )  stb. em lékei
nek az  összegyűjtése, a tanárok, tanu lók  név
sorainak m egállapítása, pedig ezek nélkül a 
miagyar értelm iség története, a  hazai in te llek
tuális tevékenység m últja nem  írható  meg. 
Folytatni kell a m agyar diákok külföldi ta 
nulm ányaira vonatkozó ad a t-  és forrásfe ltá
rá s t is. Jórészt feltáratlanok  a magyarországi 
tudom ány m últjának  írott emlékei, így a régi 
tudósok levelezése, a tudom ányos intézm é
nyek, társulások ira ta i; s összegyűjtésre v á r
nak azok a nagy fontosságú tudom ányos kéz
iratok, melyek a  X V III—XIX. században a 
szerzők hibájától függetlenül, s értékes vol
tuk  ellenére sem jelentek  meg s nem váltak 
közkinccsé. Idekapcsolódik a ku ltú ra  és tu 
domány kiem elkedő a lak ja ira  vonatkozó élet
rajzi ku ta tás is, mely hazánkban sajnálatosan 
elm aradott. A m últ század végén folyt nagy
arányú  életrajzi m unkálatok u tán  ez a tevé
kenység újabban  nagyon lecsökkent, s nagy 
tö rténeti személyiségeink, íróink, tudósaink 
megbízható, tárgyszerű életrajzaival ezért alig 
rendelkezünk. Szükséges lesz ezért a külön
böző szakterületek (történészek, orvosok, m e
zőgazdasági szakem berek stb.) kiemelkedő 
személyiségei életére és m unkásságára vonat
kozó adatok összegyűjtése s m unkásságuk fel
dolgozása.

A főirány hatáskörébe tartozó fenti m un
kálatokat két tá rc a  (Magyar Tudományos 
Akadémia, Művelődési M inisztérium) k u ta 
tóhelyei végzik. Pontosabban: az  MTA Törté
nelem tudom ányi, Irodalom tudom ányi, Nyelv- 
tudományi, Zenetudom ányi, Régészeti intéze
tei, illetve M űvészettörténeti és N éprajzi K u
tató csoportjai; a  nagy országos közgyűjte
mények, m int az Országos Széchényi Könyv
tár, az Országos Levéltár, a  M agyar Nemzeti 
Múzeum, a M agyar Nemzeti Galéria, az Ipar- 
művészeti Múzeum, a N éprajzi Múzeum, a 
Petőfi Irodalqii Múzeum; a három  tudom ány- 
egyetem  bölcsészeti karának  m agyar iroda
lom történeti, nyelvészeti, néprajzi, történeti 
és m űvészettörténeti tanszékei. A fentieken 
tú l sor kerü lhe t más tá rcák  intézm ényeinek 
(pl. Országos Műemléki Felügyelőség), ille t
ve a  tanácsokhoz tartozó intézm ények (mú
zeumok, levéltárak) részvételére is, valam int 
a tudományos társaságok közreműködésére.

KLANICZAY TIBOR

M i n d e n  író ,  k ö l tő  é l e t é r e ,  m ű v e i r e  n a g y  h a 
tá s s a l  v a n  a s z ü l ő f ö ld ;  a z  a  v á r o s ,  fa lu ,  a m e l y 
b e n  n a p v i l á g o t  l á to t t ,  n e v e l k e d e t t ,  a h o l  a z  e l 
ső  h a t á s o k  é r t é k .  A  f e l n e v e l ő  k ö z e g :  a s z ü lő k ,  
a z  o t t  é lő  e m b e r e k ,  a b a r á t o k ,  a z  i s k o la ,  a 
g y e r m e k k o r i  s z e r e l e m ,  a  t á j  s z é p s é g e  v é g i g 
k í s é r i k  a z  e m b e r t  a z  e g é s z  é le t é n .  V a j o n  m e 
l y i k  a l k o t ó m ű v é s z  a  s z e r e n c s é s e b b ,  a k i n e k  
m e g a d a t o t t ,  h o g y  e g é s z  é l e t é b e n  a s z ü l ő f ö l d 
j é n  a l k o th a s s o n ,  v a g y  a z ,  a k i t  a  s o r s  k e z e  
m á s h o v á  h í v  v a g y  k e r g e t?  V a j o n  f o g l a l k o 
z o t t - e  m á r  v a l a k i  e z z e l  a k é r d é s s e l ,  s  ha  ig en ,  
m i l y e n  e r e d m é n y r e  j u t o t t ?

V á c i  M i h á l y  m o s t  k ö z r e a d á s r a  k e r ü lő  k é t  
l e v e l e  a s z ü l ő f ö ld  s z e r e t e t é r ö l ,  v o n z ó d á s á r ó l ,  
s a z  a h h o z  v a l ó  r a g a s z k o d á s r ó l  s z ó l .  F e l v i l 
la n  b e n n ü k ,  h o g y  s z e r e t n e  m i n é l  t ö b b  S z a 
b o lc s b a n ,  N y í r s é g b e n  é lő  e m b e r r e l  k a p c s o l a 
t o t  t a r ta n i ,  h o g y  a  s z ü l ő f ö l d b e  k a p a s z k o d ó  
g y ö k é r  k i  n e  t é p ő d j ö n ,  h a n e m  i n k á b b  ú j  h a j 
t á s o k k a l  e r ő s ö d j ö n .  A g g ó d i k  a s z ü l ő f ö ld é r t ,  a 
s z e l l e m i  e l m a r a d o t t s á g a  m i a t t  1959 u t á n  is  
h á n y s z o r  j ö n  t ű z b e ,  ha  r o s s z  h í r  é r k e z i k  a 
N y í r s é g b ő l  a f ő v á r o s b a ,  a h o l  él.

E z e k  a l e v e l e k  m o z a i k k o c k á k  is  l e h e t n e k  
a h h o z  a k é p h e z ,  a m e l y  e g y s z e r  m a j d  b e m u 
ta t ja ,  h o g y  m i t  j e l e n t e t t  V á c i  M i h á l y  é l e t é b e n  
a  s z ü l ő f ö ld ,  a N y í r s é g .
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t o t t a m ,  s e g y i k  t a n í t v á n y o m  v e r s e k e t  í r t .  E g y  
c s o k o r r a  v a l ó t  ö s s z e g y ű j t ö t t e m  b e lő lü k ,  s e l 
k ü l d t e m  a z  a k k o r  m á r  i s m e r t  k ö l tő n e k ,  a k i  
a z o n n a l  v á l a s z o l t  é s  h a s z n o s  t a n á c s o k k a l  l á 
t o t t  e l.  L e v e l e  v é g é n  k é r e t l e n ü l  i s  „ b e s z á 
m o l t ” a r r ó l ,  h o g y  m i t  j e l e n t e t t  n e k i  a  s z ü l ő 
fö ld .

A  m á s o d i k  a l k a l o m m a l  t á j é k o z t a t t a m  a 
k ö l t ő t  a  m u n k á m r ó l  s  a s z a b o lc s i  h e l y z e t r ő l .  
( A z ó t a ,  t e r m é s z e t e s e n ,  s o k a t  v á l t o z o t t  a h e l y 
z e t  m e g y é n k b e n ,  s k i  t a g a d n á ,  h o g y  a  p o z i t í v  
v á l t o z á s b a n  V á c i  M i h á l y  „ k e z e  is  b e n n e  v a n ”). 
L e v e l e m r e  a z o n n a l  v á l a s z o l t ,  a m i h e z  s e m m i 
l y e n  k o m m e n t á r  n e m  s z ü k s é g e s  — ú g y  g o n 
d o l o m .
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Kedves Barátom !

58. ILI. 3.

Nagyon örültem  levelednek s különösen m eg
ható volt a  kis tanuló  költői álm élkodása s a 
Te gondoskodásod róla: — em lékszem m a
gamra. K érdésedre persze m it válaszoljak? 
M ár maga. az a  tény, hogy egy kis gyerek egy 
faluban — a gyökereknél a porban  — versek
re gondol és verset ír  (mindegy milyet, h i
szen nem  is írh a t még jót) m ár m aga az meg
érdem li az elismerést, a gondozást és ápolást. 
Hogy tehetséges és hogy jó verseket ír-e, és 
fog írn i — erre m inek még most válaszolni. 
Ilyen kérdést nem  is kell ezzel kapcsolatban 
felvetni. Hal jó verseket fog írn i helyes, jó, 
h a  nem : — akkor sem vész k árb a  a gondos
kodás, m ert nevelsz egy ízig-vérig irodalom  
rajongó em bert, aki szereti a verseket.
T ehát csak foglalkozz vele sokat. Hogyan?! 
Adj neki minél több olvasni valót. Gárdonyi 
— Az én falum , Petőfi, Móra, Tömörkény, J u 
hász Ferenc mese költem ényei stb. stb. Nép
m esék s h a  tudod (s h a  ő érti, m ajd  később 
esetleg a K a l e v a l á t ! )  Ezek jók. Ezeken a stí
lusa egyszerű, dallamos, népies, képszerű lesz. 
Jókai? Azt szörnyű olvasni — nem  is tudom, 
az milyen stílus, jogászi, botanikus; — nai
van bonyolult, zűrzavaros.
S persze csiszolgasd Te is form ailag a  verseit. 
De hogy vagy Te, m it csinálsz? Írjá l nagyon 
szépen kérlek, örökké hálás leszek, ha még 
egy ú jabbat kapaszkodhatom  a  szülőföldbe — 
am i nagyon homokos, laza és ezért könnyen 
eltépik tőle a  szelek az em bert. Írjá l m it csi
nálsz, hogy élsz, ak i fuldokolhatsz a kék ég

ben és a  szelekben: — ti. annyi van belőle 
körötted; míg én itt csak szürcsölöm a  ház
tetők szűk ereiből. Így van az, ha valaki egy 
bátortalan  tanyai tanító, a  nyírségi vakító  po
ros égből ide p lántálódik az  aszfaltjárdára: 
itt  nem tud gyökeret ereszteni, onnan meg 
m ár kitépődött a gyökere. És most így hur- 
colódva üdvözöl Téged barátion

Váci M ihály

Váci Mihály szobra Nyíregyházán 
If j. Szabó István alkotása

II.

Kedves Barátom !

Leveled ebben ,a percben kaptam  meg, olvas
tam  el és még a  következő p illanatban vála
szolni is akarok Neked. Jól esik itt az em ber
nek ha néha tapasztalja, hogy nem  felejtik  
el. Különösen jól esik ez az emlékezés, ha 
hazulról jön. S különösen olyan em bertől, ak i
nek és akiknek az é le té t jól ism erem, szere
tem  és sokszor még, néha-néha isten bizony 
visszavágyom. Egyszerű bölcsesség, sőt, köz
hely, hogy am íg az em ber lélegzik, nem  tu d 
ja  m it é r  a levegő! Így vagyok én is. Míg o tt
hon, Nyíregyházán és a Nyírségben éltem, 
sem m it sem lá ttam  abból a világból, tájból 
és em beri körm enetből, am it most is még úgy 
tudok szeretni. Sokszor m ár persze csak m i
tológia és legenda ez aiz egész haza-vágyás, 
és szent képpé válik  m ár lassan a  szülői kép 
is, mely előtt, csak fu tva  keresztet vet az  em 
ber. De így kell ezt végig kínlódni: — otthon 
nem  m aradhattam  volna, ki kellett tépődni 
onnan: itt meg nem  tudok meggyökerezni. Itt 
új, más, zűrzavarosabb, szédítőbb, ronosolóbb 
és érthetetlenebb  az  élet, de éppen ezért csá
bítóbb és soha nem  tudnék  m ár innen el
menni, m int ahogy soha nem  fogok i t t  meg
nyugodni és soha nem  fogom elfelejteni a 
szőke vidéket.
De té rjünk  át reálisabb hangnem re. Nem új 
dolog nálam  ez az életm ód: élek, élek és egy- 
szercsak kórházban vagy a  szanatórium ban 
veszem m agam  észre. Jó  párszor megcsinál
tam  m ár ezt. Most javában igyekszem gyó
gyulni, ra jtam  nem  is múlik, csak a betegség 
nagyon hű, k ita rtó  és m eghatóan ragaszkodó 
hozzám. A nnyira, hogy legkevesebb egy egész 
évig itt fogom számolni az  érverésem  és hall
gatni a  csatornák dalát, ha esik az eső. Nem 
valam i változatos és inspiráló életmód. Kö
zönyösségre és cinizm usra, lustaságra kény-


